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Creme Pistache
45% (190g)

Creme Noisette
60% (200g)

 Prosecco d’Italie

 21€

Creme Amandes
45% (190g)

OFFELLA 850g
Coffret Pistache: Panettone

710g + creme 190g

59€

Huile EVO des
Pouilles Elisirs 25cl

Calendrier Avvent

Flor d’apricot 500g

+

15€

35€25€ 42€

11.5€11.5€11.5€



L’épicerie mapiada®
mapiada® store



Un espace dédié aux excellences italiennes, où chaque
produit est soigneusement sélectionné pour faire

découvrir les saveurs authentiques de nos régions.
 Des spécialités artisanales, des ingrédients de qualité,
et des petites productions qui racontent la tradition, la

passion et le vrai goût.
 Idéal pour emporter un peu d’Émilie-Romagne… et plus

encore.
Petit secret entre nous… certains de ces produits sont

aussi dans nos piadines

A space dedicated to Italian excellence, where every
product is carefully selected to showcase the authentic

flavors of our land.
 You’ll find artisan specialties, high-quality ingredients,

and small-batch products that reflect tradition,
passion, and true taste.

 Perfect for taking home a taste of Emilia-Romagna –
and beyond.

A little secret… some of these products are also inside
our piadine



HUILE EVO DES
POUILLES

Elisir huile Ingr technique

mandarine 80% 20% pressage avec olive

citron 80% 20% pressage avec olive

basilic 95% 15% pressage avec olive

piment 90% 10% infusion

ail 95% 5% infusion

truffe 98% 2% arome nature

Apulian EVO oil

ELISIR 100% NATURAL
Chaque huile Élisir est élaborée selon une technique
spécifique, choisie pour garantir le meilleur résultat. La base
est toujours une huile d’olive vierge extra de haute qualité,.
 Selon la saveur, la production se fait par pressage simultané
des olives avec les épices fraîches, ou bien par infusion.
 La seule exception est l’Élisir à la truffe, réalisé avec un arôme
naturel de truffe, car la truffe fraîche ne peut pas être
transformée avec les olives
basilic frais, ail, piment rouge, mandarine, citron, truffe

De Carlo

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Each Elisir oil is made using a specific technique selected to ensure the best possible result. The base is
always high-quality extra virgin olive oil, combined with the fresh ingredient that gives each variety its
unique character.
 Depending on the flavor, production involves either crushing fresh olives together with citrus fruits or
spices, or infusion.
 The only exception is the truffle Elisir, made with a natural truffle aroma, as fresh truffle cannot be
processed with olives. fresh basil, garlic, red chili, mandarin, lemon, truffle

100ml 250ml



HUILE EVO DES
POUILLES

Apulian EVO oil

IL CLASSICO (BLENDED)
UAssemblage des variétés Ogliarola et Coratina, “Il
Classico” est une huile emblématique et plusieurs fois
récompensée, fidèle à la tradition De Carlo.
 Au profil délicat et équilibré, elle sublime les plats sans
masquer les saveurs.
 Parfaite crue ou cuite : elle accompagne à merveille les
poissons bouillis ou rôtis, les fritures de la mer, les sauces
légères et les viandes rôties.
 C’est aussi l’huile que nous utilisons pour toutes nos
piadine : chaque piadina mapiada® est enrichie d’une
goutte de cette huile, pour sublimer la qualité des
ingrédients.

De Carlo

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

A refined blend of Ogliarola and Coratina olives, Il Classico is a historic, award-winning extra virgin olive
oil that represents the essence of the De Carlo tradition.
 Its delicate and well-balanced flavor profile enhances any dish without overpowering the natural
ingredients.
 Perfect both raw and in cooking, it pairs beautifully with boiled or roasted fish, seafood fritters, light
tomato sauces, and roasted meats.
 It’s also the oil we use in every one of our piadine: each mapiada® piadina contains a touch of this oil,
added at the end to highlight the quality of our ingredients.

500ml



HUILE EVO DES
POUILLES

Apulian EVO oil

PUGLIA OLIO AMORE (BLENDED)
Un assemblage parfait de Coratina, Ogliarola Barese,
Leccino et Peranzana, qui renferme dans ses arômes
uniques et équilibrés toute la force du soleil, la douceur du
vent et les valeurs les plus authentiques de l’oliveraie.
 Une caresse délicate et persuasive qui sublimera vos plats
avec une touche de Pouilles, d’amour et de saveur.
Nous l’avons appelé Puglia Olio Amore : trois mots qui
expriment l’essence même de notre huile IGP.
 Un triomphe de goût, pour magnifier vos recettes les plus
spéciales.
Idéale sur les préparations de poisson, légumes bouillis,
salades, viandes, pâtes et légumineuses

De Carlo

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

A perfect blend of Coratina, Ogliarola Barese, Leccino, and Peranzana, it captures in its unique and
balanced aromas all the strength of the sun, the sweetness of the wind, and the most authentic values
of olive growing.
 A delicate and persuasive caress that will enhance your dishes with a touch of Puglia, love, and flavor.
We named it Puglia Olio Amore – three words that express the very soul of our PGI oil.
 A triumph of taste, created to elevate your most special recipes.
Ideal on fish dishes, boiled vegetables, salads, meat, pasta, and legumes

500ml



HUILE EVO DES
POUILLES

Apulian EVO oil

FAVOLOSA (MONOCULTIVAR)
PERANZANA (MONOCULTIVAR)
Une huile monocultivar est produite à partir d’une seule
variété d’olive.
 Ce choix met en valeur les caractéristiques uniques de
cette variété spécifique : ses arômes, son intensité, son
amertume ou son piquant.
Peranzana:
Amertume et piquant bien répartis et parfaitement
équilibrés
Favolosa:
Au goût doux, avec une amertume presque imperceptible
et un piquant léger.

De Carlo

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

A monocultivar olive oil is made from a single variety of olive.
This choice enhances the unique characteristics of that specific cultivar – its aromas, intensity,
bitterness, and spiciness.
Peranzana:
Bitterness and spiciness are well-balanced and evenly distributed.
Favolosa:
Sweet in taste, with an almost imperceptible bitterness and a gentle spiciness.

500ml



VINAIGRE BALSAMIQUE
DE MODÈNE

Balsamic vinegar of Modena

COMPOTE DE FIGUES AU
BALSAMIQUE (ÉMILIE-ROMAGNE)
Élaborée avec 210 g de fruits frais pour 100 g de produit fini.
 Idéale avec : fromages affinés et à pâte forte, viandes
bouillies, poissons, charcuteries, desserts, glaces, fruits
secs, tartes, crêpes

Leonardi

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Made with 210 g of fresh fruits for 100 g of finished product.
Ideal for: matured and strong cheeses, boiled meat, fish,
cured meat, desserts, ice-cream, nuts, pies, pancakes

250g

COMPOTE D'OIGNONS AU
BALSAMIQUE (ÉMILIE-ROMAGNE)
Idéale avec : canapés, sandwichs, hot-dogs, hamburgers,
toasts, viandes grillées, viandes bouillies mixtes, rôtis,
fromages frais ou affinés

Ideal with: canapés, sandwiches, hot-dogs, hamburgers,
toast, grilled meat, mixed boiled meat, roast, fresh or
matured cheese 130g



VINAIGRE BALSAMIQUE
DE MODÈNE

Balsamic vinegar of Modena

PERLES DE BALSAMIQUE
(MODENE, ÉMILIE-ROMAGNE)
Les Perles de Balsamique Leonardi : de petites sphères au
cœur aigre-doux, nées d’une recette exclusive.
 Une touche moderne et élégante pour sublimer entrées,
plats et desserts avec une explosion de saveurs.
Disponibles en plusieurs saveurs:
classique, truffe et citron.

Leonardi

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Leonardi Balsamic Pearls: tiny sweet-and-sour spheres
made from an exclusive recipe.
 A modern, elegant twist to enhance starters, mains, and
desserts with a burst of flavor.
Available in a variety of flavors:
classic, truffle and lemon.

50g

Obtenue à partir de moût de raisins typiques de Modène,
cuit et concentré, avec l’ajout de vinaigre balsamique vieilli.
 Sa haute densité et sa grande polyvalence en cuisine en
font un produit d’exception.
Disponible: Citron, Gingembre, Classique, Truffe, Figue

Made from cooked and concentrated must of typical
Modena grapes, with the addition of aged balsamic vinegar.
 Its high density and great versatility in the kitchen make it a
truly exceptional product.
Available: Lemon, Ginger, Classic, Truffle, Fig

CRÈME DE BALSAMIQUE
(MODENE, ÉMILIE-ROMAGNE)

220g



VINS BLANCS ET
ROSÈ

White&RosèWine

BLANC ET ROSÈ
VITA MEDITERRANEA
Nos vins sont 100 % véganes et issus de l’agriculture
biologique, sans dérivés animaux ni artifices.
 Juste du raisin, du savoir-faire et du respect.
Bouteille légère (360 g) : jusqu’à 50 % de CO₂ en moins.
 Étiquette en papier 100 % recyclé FSC.
 Sans capsule : moins de plastique, moins de pollution

Vita Medirranea 

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Our wines are 100% vegan and made with organic
farming methods, free from animal-derived products
and artificial additives.
 Just grapes, craftsmanship, and respect.
Lightweight bottle (360 g): up to 50% less CO₂ emissions.
 Label printed on FSC-certified 100% recycled paper.
 No capsule: less plastic, less pollution.

750ml

PINOT GRIGIO DOC - VENETIE
Alc 12%
Notes florales, miel et pomme au nez.
Sèche, ronde et vive, avec une finale persistante
de poire mûre.
loral aromas with hints of honey and apple.
A dry, round, and lively palate with a long finish of
ripe pear

CHARDONNAY IGT  - SICILE 
Alc 12%
Robe dorée, arômes de fruits exotiques,
pêche et fleur d’oranger.
Bouche ronde, corsée et harmonieuse,
avec une belle fraîcheur en finale.
Golden hue, aromas of exotic fruits,
peach and orange blossom.
A full-bodied, smooth and balanced wine
with an elegant, fresh finish.PINOT GRIGIO DOC BLUSH - VENETIE

Alc 12%
Reflets cuivrés, fleurs sauvages, miel et banane au nez.
Bouche sèche, ronde et vive, avec une finale persistante
de poire mûre
Copper highlights, wildflowers, honey and banana on the
nose.
A dry, round and lively palate with a long, ripe pear finish



VINS BLANCS ET
ROSÈ

White&RosèWine

Les vignes de Vigneti Zabù ont été plantées à 500 mètres
d'altitude sur les collines autour du lac Arancio, en Sicile.
L'eau du lac voisin crée un microclimat idéal pour la culture
de la vigne et protège les vignes de la chaleur des étés
siciliens.
Ce vin est composé uniquement de raisins de Grillo, un
cépage blanc sicilien

 Zabù 

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

The vineyards of Vigneti Zabù are planted at an altitude of
500 meters on the hills surrounding Lake Arancio, in Sicily.
 The nearby lake creates an ideal microclimate for vine
cultivation, helping to protect the grapes from the intense
heat of the Sicilian summer.
 This wine is made exclusively from Grillo grapes, a native
Sicilian white variety

750ml

GRILLO  - SICILE
Alc 12% 
Ce vin met en valeur les arômes frais et fruités du cépage
Grillo.
 En bouche, il est vif et salivant, révélant de belles notes
de citron jaune, pamplemousse, pomme verte, ananas,
pêche, fleurs d’acacia, ainsi qu’une légère touche
minérale.

This wine highlights the fresh and fruity aromas of the
Grillo grape.
 On the palate, it is crisp and mouthwatering, with vibrant
notes of lemon, grapefruit, green apple, pineapple,
peach, and acacia blossom, complemented by a subtle
mineral touch.

GRILLO 100% (SICILE)



VINS ROUGES

Montepulciano d’Abruzzo - Les Abruzzes
Alc 13%
Robe rubis profond, arômes généreux de prune,
griotte et violette.
 Bouche sèche, ronde et veloutée, avec une finale
persistante de fruits secs et noisette grillée
Deep ruby color, with generous aromas of plum,
morello cherry and violet.
 A dry, round and velvety palate, finishing with
persistent notes of dried fruits and toasted
hazelnuts.

RedWine

BLANC ET ROSÈ
VITA MEDITERRANEA
Nos vins sont 100 % véganes et issus de l’agriculture
biologique, sans dérivés animaux ni artifices.
 Juste du raisin, du savoir-faire et du respect.
Bouteille légère (360 g) : jusqu’à 50 % de CO₂ en moins.
 Étiquette en papier 100 % recyclé FSC.
 Sans capsule : moins de plastique, moins de pollution

Vita Medirranea 

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Our wines are 100% vegan and made with organic
farming methods, free from animal-derived products
and artificial additives.
 Just grapes, craftsmanship, and respect.
Lightweight bottle (360 g): up to 50% less CO₂ emissions.
 Label printed on FSC-certified 100% recycled paper.
 No capsule: less plastic, less pollution.

750ml

Primitivo Salento  - Les Pouilles
Alc 13%
Arômes généreux de fruits rouges mûrs, griotte,
poivre noir, vanille et maquis méditerranéen.
 Bouche concentrée et veloutée, avec une finale
sur la confiture de baies et la réglisse.
Generous aromas of ripe red fruits, black cherry
jam, black pepper, vanilla, and Mediterranean
herbs.
 A concentrated, velvety palate with a finish of
berry jam and licorice



VINS ROUGES

NERO D’AVOLA - SICILIE
Alc 13,5%
Arômes intenses de cerise, de prune et de cassis
Goût complexe avec des tanins doux et une grande
structure

Intense aromas of cherry, plum, and blackcurrant.
Complex taste with soft tannins and great structure

RedWine

Les vignes de Vigneti Zabù ont été plantées à 500 mètres
d'altitude sur les collines autour du lac Arancio, en Sicile.
L'eau du lac voisin crée un microclimat idéal pour la culture
de la vigne et protège les vignes de la chaleur des étés
siciliens.

 Zabù 

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

The vineyards of Vigneti Zabù are planted at an altitude of
500 meters on the hills surrounding Lake Arancio, in Sicily.
 The nearby lake creates an ideal microclimate for vine
cultivation, helping to protect the grapes from the intense
heat of the Sicilian summer.

750ml

NERO D’AVOLA (SICILE)



VINS PETILLANTES
BLANCS

White Sparkling wine

 Robe jaune paille pâle brillante, avec un perlage délicat et
fin. Au nez, des notes florales et aromatiques typiques de la
variété. Un vin délicieux, propre et frais avec une finale
longue et aromatique

Vita Mediterranea 
& kurner

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Bright pale straw-yellow color with a fine, delicate perlage.
Floral and aromatic notes typical of the variety on the nose.
 A delightful, clean and fresh wine with a long, aromatic
finish.

750ml

PROSECCO EXTRA DRY (FRIOUL)
VITA MEDITERRANEA

Ce spumante millésimé Brut de haute qualité présente des
notes florales et fruitées intenses et persistantes.
 En bouche, il est frais et doux, avec une belle acidité et un
perlage fin.
 Idéal avec des antipasti de la mer, des plats de pâtes aux
fruits de mer ou un fritto misto à l’italienne

BThis high-quality vintage Brut sparkling wine offers
intense and persistent floral and fruity notes.
 On the palate, it is fresh and smooth, with good acidity and
a fine perlage.
 Perfect with seafood appetizers, fish-based pasta dishes,
and traditional Italian mixed fried seafood

SPUMANTE MILLESIMATO BRUT (FRIOUL)
KURNER

750ml



VINS PETILLANTES
ROUGES

mapiada.nicemapiada.fr

Lambrusco Opere27 Bruscone
Alc 11%
Le Lambrusco le plus typique,. Vin rouge semi-
pétillant, vibrant et fruité, avec un tanin agréable
et une effervescence naturelle.
The most traditional Lambrusco. A vibrant, semi-
sparkling red wine with red fruit notes, a pleasant
tannin, and a natural sparkle.

Lambrusco Opere27 Amabile
Alc 8,5%
Vin rouge semi-pétillant demi-doux aux notes de
cerise, fruits rouges et touche florale.
Medium-sweet, semi-sparkling red wine with
fruity notes of cherry, berries, and a floral touch.

Red Sparkling wine

Un verre de Ceci Lambrusco, c’est bien plus qu’un vin — c’est
un art de vivre.
 Frais, joyeux et plein de caractère, le Lambrusco est idéal
pour partager des instants de bonheur.
 Il  est historiquement le compagnon parfait de la piadina.
 Nous sommes fiers d’être les gardiens de ce trésor
intemporel d’Émilie.

CECI

mapiada

A glass of Ceci Lambrusco is more than wine — it’s a
celebration of life.
 Fresh, joyful, and full of character, Lambrusco is perfect for
sharing moments and sparking smiles.
 It  has always been the perfect match for piadina.
 We are proud to be the guardians of this timeless Emilian
treasure.

750ml

LAMBRUSCO IGT (EMILIE-ROMAGNE)



CREMES SUCRÉES

sweet spreads
CRÈME DE NOISETTES 60%
IGP PIÉMONT

CRÈME DE
PISTACHES 45%

Tastelanghe – Une pâte artisanale
contenant 60 % de noisettes des Langhe,
presque cinq fois plus que les marques
industrielles. Moins de sucres, deux fois
plus de protéines, sans huile de palme.
Fabriquée avec passion dans le Piémont

SOFI - Avec 45 % de pistaches et un savoir-
faire artisanal de Bronte, cette crème est un
véritable joyau sicilien. Naturellement riche
en protéines grâce aux propriétés
exceptionnelles de la pistache, elle contient
deux fois plus de protéines qu’une pâte à
tartiner classique comme la Nutella. Une
texture onctueuse et un goût pur pour allier
plaisir et équilibre

Tastelanghe & Sofi

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Tastelanghe Hazelnut Spread – An artisanal spread with 60% Langhe hazelnuts – five times more than
Nutella. Less sugar, half the saturated fat, nearly twice the protein, and no palm oil. Crafted with passion
in Piedmont, Italy

Made with 45% pistachios and crafted in Bronte, Sicily, this artisanal spread is naturally high in protein
thanks to the pistachio’s exceptional nutritional qualities. It delivers twice the protein of a commercial
spread like Nutella. Smooth, rich, and authentic — the perfect harmony of indulgence and nourishment

200g

190g



CONFITURES 
EXTRA ET COMPOTES

Extra fruit jam
CONFITURES EXTRA 
 (LOMBARDIA)

COMPOTES DE VALTELLINA
 (LOMBARDIE)

Nos confitures sont préparées avec 120g de fruits pour
100g de produit fini, et nos marmelades d’agrumes avec
75g de fruits pour 100g. Sans pectine ajoutée ni
conservateurs, uniquement avec du sucre de canne.
Disponibles:  Fruits des bois, Fraises et rhubarbe, Figues,
Cerises, Poires, Pêches, Oranges avec écorces, Citrons
avec écorces

Nos compotes sont faites avec 100g de
fruits de Valtellina pour 100g de produit,
sans sucre ajouté, seulement avec du jus de
pomme concentré et de la pectine de fruits.
Pauvres en calories, idéales pour les régimes
sans saccharose.
Disponible:  Kiwi,  Myrtille

Sala Cereali

mapiadamapiada.nicemapiada.fr

Our fruit jams are made with 120g of fruit for every 100g of finished product, and our citrus
marmalades with 75g of fruit per 100g. Both are crafted without added pectin or preservatives, using
only cane sugar
Available:  Mixed berries, Strawberry and rhubarb, Fig, Cherry, Pear, Peach, Orange with peel, Lemon
with pee

Our compotes are made with 100g of Valtellina-grown fruit per 100g of product, with no added sugar —
only concentrated apple juice and fruit pectin. Low in calories, they are ideal for low-sugar or sugar-free
diets. Avaialble:  Blueberry, Kiwi

350g

230g



GATEAUX

550g

mapiada.nicemapiada.fr

Cakes

Un gâteau levé doux, moelleux et léger, dont la pâte
renferme de délicieuses petites gouttes de confiture
d’abricot, le tout recouvert d’un glaçage tendre aux
amandes.
 Sa pâte est préparée uniquement avec des ingrédients
simples et naturels.
 Ce gâteau contient moins de beurre qu’un pandoro
classique, ce qui le rend plus léger et idéal même en été.

PERBELLINI

mapiada

A soft, airy sweet leavened cake, with a dough filled with small, tasty drops of apricot jam and topped with
a delicate almond glaze.
 It’s made only with simple, natural ingredients.
This cake contains less butter than a traditional pandoro, making it lighter and perfect even for the
summer months.

FIORE D’ALBICOCCA - FLOR D'APRICOT



BISCUITS

180g

mapiada.nicemapiada.fr

Biscuits

Inspirés par l’art muséal de la capitale byzantine, Ravenna,
ces biscuits véganes sont réalisés avec de la farine d'Émilie-
Romagne, du sucre de canne et du romarin comme
antioxydant naturel. Proposés en deux saveurs : café ou
écorces d’orange. Un équilibre raffiné entre tradition, goût
et bien-être.

Bizzantini

mapiada

Byzantine Biscuits – from Ravenna, city of mosaics.
 Inspired by the mosaic art of the Byzantine capital, these vegan cookies are made with flour from Emilia-
Romagna, cane sugar, and rosemary as a natural antioxidant. Available in two flavors: coffee or orange
zest. A harmony of tradition, taste, and wellness.

BIZZANTINI - EMILIE ROMAGNE



GRAZIE!


